
TexStyle 5

TS 5
Steam Iron

Types 12750000, 12750001, 12750002, 12750004,
12750005, 12750007, 12750008, 12750009
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3 Вибір температури (тільки для SI 50xx)
4 Світлодіодний індикатор контролю 

температури
5 Шнур живлення
6 Кнопка парового струменя 
7 Кнопка самоочищення 
44

Українська

Керівництво з експлуатації

Перед використанням

Будь ласка, уважно та повністю прочитайте 

дані інструкції, перш ніж використувати 

прилад.

Опис

1 Резервуар для води
2 Налаштування пари

8 Кнопка подачі струменю
9 Функція розпилювання води
10  3D підошва
11  Підставка для праски

Цільове призначення

Прилад може використовуватись виключно для 
прасування одягу, на пам'ятці по догляду за 
яким є інформація про те, що цей одяг можна 
прасувати. Ніколи не прасуйте та не відпарюйте 
одяг, одягнений на вас. 

Початок експлуатації 
(подробиці див. на мал. A)

Перед початком прасування уважно ознайомтесь 
із пам'яткою по догляду на одязі. Тканини, на 
яких є символ  , не підлягають прасуванню.
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Налаштування (подробиці див. на мал. B)

Пара

eco 

Рекомендовано для делікатних тканин, таких 
як синтетика, шовк і тканин змішаного типу. 
Це налаштування дозволяє споживати менше 
електроенергії.

Звичайна 

Рекомендовано для вовни, поліестеру і бавовни.

turbo (макс. пара)
Рекомендовано для тканин, що потребують більше 
пари, наприклад, товста бавовна/льон і джинс.

Температура (тільки для SI 50xx)

положення 1 (•) Синтетика

положення 2 (••) Вовна, шовк, поліестер

положення 3 (•••) Бавовна, льон  

Видалення накипу 
(подробиці див. на мал. D)

Не використовуйте доступні в продажі засоби для 
видалення накипу, оскільки це може призвести до 
пошкодження праски. Частота видалення накипу 
залежить від твердості води, кількості використо-
вуваної пари, частоти та тривалості прасування. 

Гарантія та обслуговування

Для отримання детальної інформації див. Повні 
умови щодо гарантії та обслуговування, або 
зайдіть на сайт: www.braunhousehold.com.

Керівництво з пошуку та усунення несправностей

SI 50xx SI 51xx

ПРОБЛЕМА ВИРІШЕННЯ

Під час прасування краплі 
води капають на тканину

Натисніть кришку резервуара для води та перевірте, чи закрита вона

Переконайтеся, що регулятор 
температури знаходиться 
принаймні у положенні ••. 
Встановіть більш високу 
температуру. Почекайте 
перед тим, як повторно 
використовувати функцію 
парового струменя.

Почекайте перед тим, як 
повторно використовувати 
функцію парового струменя.

Якщо хімічні речовини потрапили до резервуара для води, 
спорожніть та промийте його 2-3 рази.

З праски виходить дуже мало 
пари або зовсім не виходить

Перевірте рівень води й заповніть резервуар

Виконайте процедуру видалення накипу

Переконайтеся, що регулятор 
температури знаходиться 
принаймні у положенні ••.

Почекайте, коли праска 
нагріється, а світлодіодний 
індикатор температури 
засвітиться.

Перевірте, чи встановлено регулятор пари на налаштування пари

Під час прасування з підошви 
виділяються частинки накипу 
або білі домішки

Виконайте процедуру видалення накипу

Функція розпилювання 
або парового струменя не 
працює справно

Заново наповніть резервуар для води

Підошва не нагрівається

Вимкніть праску і знову 
ввімкніть. Поверніть регулятор 
температури з положення 
«min» на «max». Після цього 
оберіть потрібну температуру.

Вимкніть праску і знову ввімкніть.
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Світлодіодний індикатор 
контролю температури 
постійно світиться червоним 
кольором

немає даних

Вимкніть праску і знову ввімкніть. 
Якщо проблему не буде 
вирішено, зверніться в службу 
підтримки компанії Braun.

Краплі води витікають з 
підошви після від'єднання 
від розетки або під час 
зберігання

Налаштуйте регулятор пари у положення « »

Спорожніть резервуар для води після прасування, поставте 
праску у вертикальне положення на стійкій поверхні й дайте прасці 

охолонути
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